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Incluye

* Auriculares ina'émbricas

« Estuche de carga

+ Cabe de carga Micro 5 pin
* Manual de usuario

» Gamas para oidos
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Rt includes:

* Bluetooth earphane

+ Endurance charging bax

+ Micra S pin charging cabe
+ User's manual

+ Earpug silicone

ESFECIFICACIONES DEL PRODUCTO
Ay L il B E
“ficmgrny Spous [k Fe30mAh | Caja de carga 3.7V/ By

S L e LE/ avetp/ avdtp/ avrep/hfp/spidEis e

paw'gatt/rfcomm/sdp/L2cap
A el U ke
~LITFLE] S8 IR Eass 510 metras (en un entarno ideal sin
Frowhe ALK AR
& /s ETERERY 2 Horas aprox.
< T Mk Tt & Haros aprox.
 Tiasrmgas. I @y o W0 Horas aprox.
g pamge. Cague el estuche de carga durante
T horas y cargue las auriculares durante
L LR FIL ] T

IS THCCICHET DE OPERACION FUNCIONAL

# estuche de carga lo encenderd
@ mantenga presionado el batén
# smpis= ik 5 derecho de las auriculares durante 3
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PRODUCT SPECIFICATIONS

* Bluetaath V5.3+BR+EDR
+ Battery: Headset 3.7V/30mAh | Charging box 3.7V/200mAh

» Support mode: a2dp/avctp/avdtp/avrep/hfp/spp/smp/att/
gap/gatt/rfcomm/sdp/L2cap

» Sensitivity: +36dBm

» Transmissian distance: >10 meters (in an ideal environment
without any major obstaces)

» Play time: Abaut 2 haurs
« Coll time: About 2 hours
+ Standby time: About BO hours

+ Charging time: Charge the charging case for abaut LS hours
and charge the headset for about 1 hour

FUNCTIONAL OPERATION INSTRUCTIONS

LPOWERON

Taking the headset out of the charging case will autamaticaly
turn it on or press and hald the left and right headset
multifunction button for 2 seconds to turn it on.

2.POWEROFF:

Put the headset inta the charging box will turn it off
automatically or press and hald the left and right headset
multifunction button far 3 secands ta shut down.

Bisiamr P ewiswrrass ol estado conectada
se encienden por segunda vez y se canectan
dsnrremicomente d teléfano mévil conectado.

i, MIFRODUCIR/PAUSAR:

Fr ® modo de esperq, puisa el batén de los auricuares
i=ardo o derecna para reproducr o pausar la musica
LCavaar ES/SUBR/BAJAR VOLUMEN/ACTIVAR SRR
# reprcducir masica, presiane el auricular izquierdo durante
s sequndos parair a la pista anteriar y presiane el auricular
sm=wcho duronte das segundos para ir a la pista siguiente.
“wrw Valumen+ presione el auricular izquierdo dos veces y
1@ Volumen- presione el auncuar derecha das veces
“irpazww el auricular derecha tres veces para habilitar Siri y
smmew el auricular izquierdo tres veces para vover a
maremr el Utimo Tl

[ELRESPONDA LA Lyl

—.uwrl el teléfono reciba una llamada presione el botén
WLETLncion del auncular izquierdo o derecha para cantestar
mllomada.

P COLGAR ik LiAPiaish:

! esté en una llamada, presione los botanes
Pl Eaon del auricular izquierdo y derecha para colgar la
f&mada

(BLRECHAZAR Lk | Liiilelnti

“=andoel teléfono reciba una llamoda mantenga presionado
% botones mu'tifuncién del auricula* izquierdo o derecho por
2% dwgundos para rechazar la llamada.

i MINCACION DE BATERIA BAJA:

Ciwk lo bateria de los auriculares Bluetoath esta baja, se
il W L B [ BlEE bojo cada 30 segundos hasta
o b b

3.REBOOT:!

When the pairing is successful, the Bluetaath headset
preferentia'y enters the connected state the secand tme is
turned an and automatically connects back to the cannected
device.

4.PLAY / PAUSE.

In the Standby mode, pick the button of left or right
earphones ta pay or pause music.

S. SWITCH SONGS/VOLUME UP/DOWN/ENABLE SIRI:
Whie paying music, press the left eorphone twa seconds lang
ta the previous track, and press the right earphane for two
seconds long to the next trock For Volume+ press left
earphane two times, ond Valume- press right earphone two
times. Right earphane press three times to enable Siri and
press left earphone three tmes ta last number redial

6 ANSWERTHE CALL:

When the phone cals incoming, pick the left ar right earphone
mufti-function keys ta pick up the call

7.HANG UP THE CALL:

When the phone is in a caling press the left and right
earphane mufti-function keys ta hang up the call.

8. CALLREJECT:

When the phone call incoming long press the left or right
earphane mufti-function keys far 2 seconds ta reject the call.
9. LOW BATTERY PROMPT|

When the battery of the Bluetocth headset is low, a
low battery tane will be played every 30 secands until the
headset is powered aff.

Funciones basicas
Reproducir/Pausa L&R: Toque 1 vez
Contestar llamada L&R Toque 1vez
Colgar llamada L&R: Toque 1 vez

L8R Puse ymantenaa
durante 2 sequridos

Rechazar llamada

Vozdelamadaentrante  Sincronizado con el tono
de llamada del seléfono

Cancién anterior L : Mantener pusado

2 segundos
Canclén sigulente R:Mantener pusado

2 segundos
Volumen + L : Toque 2 veces
Volumen - R:Toque 2 veces

Relamada al étimo ndmero L : Toque 3 veces
SIRI/ Asistentedevoz  R: Toque 3 veces

Basic Function
Play/Pause L&R: Click 1 time
Answer call L&R: Click 1 time
Hang up call L&R : Click 1 time
Reject call LER: gféssg ohgr:dds

Synchronous with

Incoming call voice
phone ringtone

Previous Song L: Iéosr§ Og@
Nerorg T
Volume + L : Click 2 times
Volume - R:Qick 2 times
Last Number Redial L : Click 3 times
SIRI/ Voice Assistant R : Qlick 3 times

METODO DE SINCRONIZACION

Inicie la funcion Bluetoath del teléfona movil u otros
dispositivas. Si se trata de un teéfona movil a dispositivo
Android, selecciane la opcién "Buscar dispasitiva Buetaoth®. Si
eselte éfano movil o dispasitivo con sistema IOS este buscara
automaticomente el d spasitivo. Después de eso seleccione
los auricuares para ingresar al emparejomienta: cuando el
emparejomiento sea exitaso. el auricular principal (derecho) le
indicaré que se conectd exitasamente, y los aurcuares
izquierdo y derechc se mostrardn luces verdes y el rojo que
porpadearan lentamente e ingresard al estado de espero.

CARGA DE LOS AURICULARES

L Para la carga conecte el cable MCRO USB a estuche de
carga y canecte ala carriente.

2 Auricuar: Al coocar los auricuores en la cojo de carga se
inicia la carga outomd@tica y parpadeard una luz banca.
Cuonda la cajo de carge esté campletomente cargadas,
mastrard una luz blanca brifante fija: cuanda los auricu ares
estén comp etamente cargados, las luces se apagarén.

PAIRING METHOD

Start the Bluetooth function of the mabie phane ar ather
devices. If it is an Android mobile phane or device p'eose select
the "Search for Bluetooth device" option. If it is the IOS system
mobie phane ar device, it will automatically search for the
device. After that, select the earphanes ta enter the pairing:
when the pairing is successful, the main (right) earphane will
make a prompt ta connect successfuly and the left and right
earphanes will tum ta green and red flash slowy and enter the
cannectian standby state.

CHARGING OPERATION

1 Tocharge, connect the MICRO USB cable to the charging case
and connect ta the power

2.Earpiece: Piocing the earphones in the charge box starts the
autamatic charge the charge bax wili flash a white light. When
the charge bax is on full charge it will show a solid bright white
light, when the earbuds are fully charge the lights will go off.

PRECAUCIONES

1. Cargue el dispositivo en un ambiente seguro. evite lugares
humedos.

2. Cuanda reproduzca musica, gjuste la musica al valumen
adecuado para evitar daros audtivos. Evite un vaumen alto
durante mucha tiempo.

3.Trate de evitar usor las auriculares en un lugar can fuentesde
interferencia de lo cantraria puede afectar la sefal.

4. Trate de evitor usar estos aurcuidres en un ambiente
carrosivo para evitar afectar la funcién de las mismes.

Tips:

« Cuando utilice estos auriculares Bluetooth para escuchar
musica o habar, iPreste atenddn paro ajustar el volumen
correctamente, para no dfectar la audicién con el valumen
excesivol

l.ogc se reserva el derecho de realzor modificodones en cuaquiero
de los contenidos de esta guia de usuario sin previa aviso pubico El
cantenido de este manua puede vana® del contenido real que se
muestra en el dispositiva. En %l coso. prevoecera éste Gttimo.

PRECAUTIONS
L Charge the device in a safe environment. avoid humid places.
2 When poying music please adjust the music ta the
appropriate level to avoid hearing domage and avaid high
vaume for a lang time.

3. Try to avoid using the headset in a place with interference
sources atherwise it may affect the headphone signal.

4.Try to avoid using this headset in a carrosive environment ta
avaid affecting the function of the headset.

Tips:

« When you use this Bluetoath headset ta listen ta music or tak.
please pay attentian and adjust the valume praperly so it wil
nat affect the hearing far excessive volumel

Logckeeps the right to make madifications to any of the content in this
user gude withaut pubic annauncement in advance. The content of
this manual moy vary from the actual cantent disp ayed in the device.
In such a case, the latter shall govern.
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FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection againstharmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiateradio frequency energy and, f not installed and used in accordance with
the instructions, maycause harmful o radio However, there

is no guarantee thatinterference will not occur in a particular installation. If this

equipment does cause harmfulinterference to radio or television reception, which can be
determined by tuning the equipmentoff and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of thefollowing measures:

Reorient or relocate the receiving antenna

 Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by manufacturer
could void your authority to operate this equipment.

‘This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1)This evice may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

“This equipment complies with FGG radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance Ocm
between the radiator and your body.

LOGIC

-
).
 rate



https://manuals.plus/m/b04c2e2028332d293c3767a5358c41f04fb0795e0a4b2286724a9ef5f138e79e

